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Abstract

In this article the behaviour of participant deverbal nominalisations preceded by the negative
particle no in Spanish is addressed. It is concluded that these nouns are compatible with 7o and
that, in this context, two interpretations can arise: the (non-)belonging to a group reading and the
non-prototypicality reading. With the former the presence of negation entails the creation of two
opposed sets of entities, so that a participant that falls into one set is necessarily excluded from the
other set; with the latter, the participant is evaluated as a bad exemplar of the class it belongs to,
given that it lacks (some of) the properties considered prototypical. Finally, a syntactic analysis
that accounts for the availability of these two readings is proposed. This analysis is primarily
based on the interaction of negation with certain nominal projections that make up the syntactic
configuration of nouns.

Keywords: negation; nominal domain; participant deverbal nominalisations

Resum. La negacio i les nominalitzacions deverbals de participant en castella

En aquest article s’aborda el comportament de les nominalitzacions deverbals de participant
precedides per la particula negativa no en castella. Es conclou que aquests substantius son com-
patibles amb la particula no i que, en aquest context, poden sorgir dues interpretacions: la lectura
de (no-)pertinenca a un grup i la lectura de no-prototipicitat. Amb la primera, la presencia de la
negacio implica la creacio de dos conjunts oposats d’entitats, de manera que un participant que
pertany a un conjunt es necessariament exclos de ’altre conjunt; amb la segona, el participant és
avaluat com un mal exemple de la classe a la qual pertany, atés que esta mancat d’(algunes de) les
propietats considerades prototipiques. Finalment, es proposa una analisi sintactica que explica la
disponibilitat d’aquestes dues lectures. Aquesta analisi es basa principalment en la interaccié de
la negaci6 amb certes projeccions nominals que formen la configuraci6 sintactica dels substantius.

Paraules clau: negacio; domini nominal; nominalitzacions deverbals de participant
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1. Introduction

Whereas the interaction of the negative particle no with verbal predicates (1) has
drawn the attention of many linguists (Stockwell et al. 1973; Higginbotham 1983,
2000; Horn 1989; Cooper 1998; Przepiorkowski 1999; Arkadiev 2015; Fabregas &
Gonzalez Rodriguez 2020; Bernard & Champollion 2023, a. 0.), its interaction with
the nominal domain has been explored to a lesser extent. In the Spanish language,
which is addressed in this paper, some authors have pointed out that negation can
also precede a noun (2) (Seco 1964: s.v. no; Lang 1990: 227; Sanchez Lopez 1999:
2566-2567; Gonzélez Rodriguez 2009: §2.2.3; Esquivel 2021; RAE-ASALE 2025:
ch. 48, a.0.).

1) a

2) a.

El comité no presentd la propuesta.
the committee NEG presented the proposal
‘The committee did not present the proposal.’

Los civiles no poseen armas.
the civilians NEG possess weapons
‘Civilians do not possess weapons.’

la no presentacion de la propuesta por parte del  comité
the NEG presentation of the proposal by part ofithe committee
‘The non-presentation of the proposal by the committee.’

la no posesion de armas  por parte de los civiles
the NEG possession of weapons by part of the civilians
‘The non-possession of weapons by the civilians.’

la no veracidad de su testimonio ante el juez
the NEG truthfulness of his testimony before the judge
‘The non-truthfulness of his testimony before the judge.’

Esto que has comprado es un no florero: no tiene espacio
this that have bought iS a NEG vase NEG has space
para colocar bien las flores.

for to.place well the flowers

‘This thing you bought is a non-vase: there is not enough space to arrange
the flowers.’
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e. Por mucho que digan los disefiadores, esto de aqui es una no
for much that say the designers  this of here is a NEG
silla: no tiene un buen respaldo ni es comoda.
chair NEG has a good backrest nor is comfortable
‘No matter what designers say, this is a non-chair: it has no proper backrest
and it is not comfortable.’

To the best of our knowledge, no systematic study has yet examined which
types of Spanish nouns can co-occur with the negative particle no. The examples
provided in (2) show that, at first sight, different types of morphosyntactic nouns
are compatible with this particle. Sequences in (2a-d) introduce nominalisations
derived from different word classes. Those in (2a) and (2b) are deverbal (presenta-
r ‘(to) present’ > presenta-cion ‘presentation’, posee-r ‘(to) possess’ > pose-sion
‘possession’). (2¢) exemplifies a deadjectival nominalisation (veraz ‘truthfull’ >
verac-idad ‘truthfulness (11 > 1)’), while that of (2d) is denominal (flor ‘flower’
> flor-ero ‘vase’). In contrast, silla ‘chair’ in (2¢) constitutes an example of an
underived noun.

The existing link between verbs and their corresponding nominalisations has led
to recent scrutiny of the behaviour of this specific type of nominals in the literature.
In a nutshell, it has been concluded that those deverbal nominals that denote an
eventuality,! such as the ones provided in (2a,b), are compatible with no, and their
interpretation and grammatical properties in this context have been described in
detail. However, there are other types of deverbal nominalisations which have not
been addressed when it comes to their compatibility with this negative particle;
namely, participant deverbal nominalisations. In this article we will address the
phenomenon of the interaction of no with the nominal domain by solely focusing
on the behaviour of this class of nominals.

Participant deverbal nominalisations denote an entity that takes part in the even-
tuality that the verbal base refers to. Depending on the thematic relation between
the entity and the verbal base, different types of participants are obtained (3) (Laca
1986, 1993; Lieber 2004; Baker & Vinorukova 2009; Alexiadou & Schifer 2010;
Fabregas 2012, 2016; Roy & Soare 2014, 2020; McIntyre 2014; Marvin 2016;
Lieber & Andreou 2018; Alexiadou 2022, a. 0.).?

(3) a. Agents: comerciante ‘trader’, fumador ‘smoker’, traductor ‘translator’...

b. Experiencers: creyente ‘believer’, pensador ‘thinker’, sufridor ‘sufferer’...

1. The term eventuality is used in the sense of Bach (1986), i.e. it encompasses both dynamic and
non-dynamic predicates. The term event is saved for dynamic predicates, whereas state is assigned
to the non-dynamic ones.

2. In this paper we will follow Fabregas (2016) and use the term participant deverbal nominalisation
in a broad sense to refer to this group of nominals. This is such that, as it will be shown in section
3, these items display the same grammatical behaviour regardless of the type of participant denoted.
However, the literature has traditionally used specific terms for the three most studied participants:
agent, effect or result and instrument nominalisations (cf. RAE-ASALE 2025: ch. 6, 12).
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c. Recipients: destinatario ‘recipient’...

d. Result objects: construccion ‘construction’, recaudacion ‘takings’, traduc-
cion ‘translation’...

e. Instruments: aspiradora ‘hoover’, grabadora ‘recorder’, lavadora ‘washing
machine’...

f. Places: comedor ‘dining room’, dormitorio ‘bedroom’, mirador ‘view-
point’...

The grammaticality of the sequences in (4) lays bare that these nominals are
compatible with the negative particle no.

(4) a. Ante la nueva ley aprobada, los no fumadores han protestado
before the new law approved the NEG smokers have protested
en el Ministerio de Sanidad.
in the Ministry of Health
‘In response to the newly approved law, non-smokers have protested at the
Ministry of Health.’

b. Luis es un no simpatizante del  presidente.
Luis is a NEG supporter  of.the president
‘Luis is a non-supporter of the president.’

c. Esto es una no traduccion de Hamlet: esta plagada de
this is a  NEG translation of Hamlet is riddled.with of
calcos del inglés al espaiiol.

calques of.the English to.the Spanish
‘This is a non-translation of Hamlet: it is riddled with English-to-Spanish
calques.’

This article is structured as follows. Given the connection between nominali-
sations and their verbal bases, in section 2 we briefly discuss the nature of nomi-
nal and verbal negations. In section 3 we present a series of grammatical tests
which shows that participant deverbal nominalisations possess a uniform behaviour
regardless of both the type of participant denoted and the affix attached to the
verbal base. In section 4 we address their co-occurrence with the negative particle
no and the readings that arise in this context. In section 5 we introduce a proposal
of syntactic analysis that accounts for how these interpretations arise. Section 6 is
devoted to conclusions.

2. Some issues on the nature of nominal negation

As it has been claimed by linguists such as Zeijlstra (2007) or De Clercq (2020a),
most works addressing the expression of negation have focused on the cases where
it has scope over a sentence (Jespersen 1917; Klima 1964; Pollock 1989; Laka
1990; Zanuttini 1997, to mention a few). By contrast, there are far fewer studies
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devoted to the interaction of negation with sub-sentential units (Hamawand 2009;
Gibert Sotelo 2017; Etxepare & Uribe-Etxebarria 2018; De Clercq 2020a, a. 0.).
Thus, examining the co-occurrence of negation with nominals sheds light on a
comparatively underexplored area of negation. In Spanish, authors such as Sanchez
Lopez (1999), Gonzalez Rodriguez (2009) or RAE-ASALE (2025: §48.2t) have
taken the traditional scope-based classification of negation to address those cases
in which no precedes a nominalisation. Before the arguments provided by them are
discussed, we succinctly introduce this classification.

Taking Klima’s (1964) work as a point of departure, three types of negation
have been distinguished: sentential, constituent and morphological negation.
Examples in (5) illustrate each of these. (5a) constitutes a case of sentential nega-
tion: the negative particle no has wide scope over the verbal predicate. Thus, a
sentence such as the one in (5a) can be paraphrased as ‘What Maria did was not
attend class last week’. Contrary to sentential negation, with constituent negation
no scopes over a phrase. In (5b) no scopes over the AdvP muy alto ‘very high’. As
for the morphological negation, it is expressed by means of a negative prefix—such
as in- ‘un-, in-’, des- ‘dis-, un-’ or a- ‘a-’—that attaches to a word (5c).

(5) a. Maria no vino a clase la semana pasada.
Maria NEG came to class the week previous
‘Maria did not come to class last week.’

b. Ese avion vuela no muy alto.
that plane flies NEG very high
‘That plane flies not very high.’

c. in-justicia, des-equilibrado, a-simétrico
in-justice un-balanced a-symmetric

This classification has been applied by Sanchez Lopez (1999), Gonzalez
Rodriguez (2009) or RAE-ASALE (2025: §48.2t) to the negative particle no when
it precedes a nominalisation in Spanish. We now discuss the arguments provided
by these authors. On the one side, Gonzalez Rodriguez (2009: 43) points out that
<no + deverbal nominalisation> is a case of morphological negation: no works as
a negative separable prefix that targets only the head of the NP. According to this
linguist, in (6) no does not affect the NP lectores de novela historica ‘readers of
historic novel’, but only the content of its head, i.e. lectores ‘readers’.

(6) El estudio demuestra que los no lectores de novela histdrica
the study shows that the NEG readers of novel historical
muestran una actitud distinta ante los hechos del  pasado.
show an attitude different before the facts of.the past
“The study shows that non-readers of historical novel display a different atti-
tude towards past events.’

On this issue, RAE-ASALE (2025: §48.2t) makes a similar claim and holds
that no is similar to a negative prefix. However, it has been shown that <no +
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deverbal nominalisation> differs from morphological negation in that the former
(7), but not the latter (8), licenses negative polarity items (NPIs). According to the
results obtained, no does not only affect the NP head, but also its complements,
since a NPI can be introduced in the NP—in (7), no licenses the presence of the
NPIs ninguno ‘any’ and ningun ‘any’, respectively—, contrary to what happens
with morphological negation—in (8), the prefixes des- ‘dis-’ and in- ‘in-> do not
license the NPIs ningun ‘any’ and nadie ‘anybody’.

(7) a. la no destruccion de ninguno de esos documentos
the NEG destruction of any of those documents
‘The non-destruction of any of those documents.’

b. los no creyentes en ninguna religion
the NEG believers in any religion
‘Non-believers in any religion.’

(8) a. *la desobediencia de ningin alumno
the disobedience of any student

b. *la injusticia de nadie
the injustice of anybody

The ill-formedness of the examples in (8) brings to light that morphological
negation rejects NPIs. Given that <no + deverbal nominalisation> is compatible
with them, according to RAE-ASALE (2025: §48.2t), this would support the fact
that this negation is not morphological. In addition to this, RAE-ASALE (2025:
§48.2t) highlights how the negative particle does not scope over the NP. This is
what explains the contrast in (9). (9a) is grammatical because the NPI ningun ‘any’
is under the scope of the negative particle no, whereas (9b) is not because the NPI
nadie ‘anybody’ is outside the NP and, therefore, out of scope of the negative
particle, so it cannot be licensed.?

(9) a. La no intervencién en ningin conflicto preocupaba a  todos.
the NEG intervention in any  conflict worried DOM everyone
‘The non-intervention in any conflict worried everyone.’

b. *La no intervencion en aquel conflicto preocupaba a  nadie.
the NEG intervention in that conflict worried DOM anybody

Despite this, the (non-)licensing of NPIs is not a reliable diagnostic. RAE-
ASALE (2025: §48.2m, t) provides other cases in which a negative prefix can

3. However, Sanchez Lopez (1999) argues that both the fact that no affects the NP head and its
complements, and the fact that the nominalisation derives from a verb are arguments in favour of
considering this type of negation similar to the sentential type. Nevertheless, this author does not
delve into these similarities nor introduces any tests that support this claim.



Negation and participant deverbal nominalisations in Spanish CatJL 2026, forthcoming 7

indeed license a NPI (10). Additionally, the sequences in (11) bring to light that
both constituent and sentential negation also accept these items.*

(10) a. Juan es incapaz de nada.
Juan is incapable of anything
‘Juan is incapable of anything.’

b. El paciente es insensible a ningun estimulo.
the patient is insensitive to any  stimulus
‘The patient is insensitive to any stimulus.’

(11) a. Maria se aloj6 no en casa de ninglin amigo, sino en el
Maria SE stayed NEG in house of any friend but in the
hotel familiar.
hotel familiar
‘Maria stayed not at any friend’s house, but at the family hotel.’

b. No vino nadie a la fiesta.
NEG came anybody to the party
‘Nobody came to the party.’

Although this issue is beyond the scope of this paper, what seems crucial is
that the diagnoses offered by the literature are not strong enough to determine
whether this nominal negation should be classified as sentential, constituent or
morphological negation, or even whether it can be fully assigned to any of these
classes. Additionally, the validity of this classification for languages other than
English has been discussed (see De Clercq 2020b and references therein) and,
importantly, the boundaries between the three types of negation become blurred
when this phenomenon is examined from a neoconstructionist perspective. This is
the perspective adopted by authors such as De Clercq (2020a) and the one that will
be followed in this paper. In line with this linguist, the different types of negation
emerge from the different positions negation can occupy in the syntactic structure
and the scope it has over the other projections. Specifically, in this paper we will
introduce a proposal that accounts for the nature of <no + participant deverbal
nominalisation> based on the negative particle’s position within the configuration
of these nominals. First, however, in the following section it is shown how these
nouns exhibit the same grammatical behaviour regardless of the type of participant
they denote.

3. Participant deverbal nominalisations: grammatical properties

The tests gathered in this section have been used by the literature to show how
participant (12) and eventuality (13) deverbal nominalisations differ regarding their
syntactic and semantic behaviour.

4. See De Clercq (2020a: 4) for a similar observation for English.
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(12) a. fumar,, ‘(to) smoke’ > fuma-dory ‘smoker’

b. creer, ‘(to) believe’ > creye-ntey ‘believer’

c. destinar,, ‘(to) allocate’ >  destina-tarioy ‘recipient’
(13) a. invadir,, ‘(to) invade’ > inva-siony ‘invasion’

b. conocer,, ‘(to) know’ > conoci-mientoy ‘knowledge’

Furthermore, as Fabregas (2016: 159) explains, and crucially to our purposes
here, the results obtained are uniform when these tests are applied to nominals like
the ones in (12), regardless of both the thematic relationship between the participant
and the verbal base and the affix adjoined to the base (-(d)or, -nte, -torio...).> We
now introduce a selection of the tests that support this generalization. The first one
has to do with the co-occurrence with modifiers related to time and aspect headed
by durante “for’ and en ‘in’. Participant nominalisations reject this kind of adjuncts
(14), whereas eventive (15a) and stative (15b) deverbal nominalisations are compat-
ible with them. This is such that the former refer to entities which possess physical,
but not temporal boundaries, contrary to what happens with nominalisations that
denote eventualities.®

(14) a. *un fumador durante varios afios [AGENT]

a smoker for several years

b. *un creyente durante varios afios [EXPERIENCER]
a believer for several years

c. *una destinataria en dos segundos [RECIPIENT]
a recipient  in two seconds

d. *una traduccidon en varios dias [RESULT OBJECT]
a translation in several days

e. *una grabadora durante varios meses [INSTRUMENT]
a recorder  for several months

f. *un dormitorio en tres meses [PLACE]

a bedroom in three months

(15) a. la aceptacion dela propuesta en dos minutos
the acceptance of the proposal in two minutes
‘the acceptance of the proposal in two minutes’

5. For a descriptive study about the combination of suffixes with the different verbal bases and the
type of participant obtained in each case, see RAE-ASALE (2025: §6.6-6.10).

6. The conceptual distinction between participants as entities with physical boundaries and eventu-
alities as entities with temporal boundaries can be traced back to Lyons (1977).
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b. la posesion de armas  durante varios siglos
the possession of weapons for several centuries
‘the possession of weapons for several centuries’

A second diagnosis has to do with pluralisation. Both participant and eventual-
ity nominalisations accept plural morphemes. However, different interpretations
arise. When pluralised, the former refer to several entities or objects with physical
boundaries (16), whereas the latter denote a plural of entities with temporal bounda-
ries (cf. footnote 6) and, more specifically, as Fabregas (2016: 102) explains, a
consecutive ordered sequence of eventualities repeated along time (17a) or simul-
taneous eventualities which are carried out by different entities (17b).

(16) a. Los traductores estan en huelga. [AGENT]
the translators are in strike
‘Translators are on strike.’

b. Los creyentes han ido al acto. [EXPERIENCER]
the believers have gone to.the event
‘Believers have attended the event.’

c. los destinatarios de la ayuda [RECIPIENT]
the recipients  of the help
“The recipients of the aid.’

d. Estas traducciones estan muy mal hechas. [RESULT OBJECT]
these translations are very badly done
‘These translations are very poorly done.’

e. Las aspiradoras estan rotas. [INSTRUMENT]
the hoovers are  broken
‘The hoovers are broken.’

f. Los comedores nuevos son muy amplios. [PLACE]
the dining.rooms new  are very spacious
‘The new dining rooms are very spacious.’

(17) a. Las repetidas invasiones de la ciudad estan agotando a
the repeated invasions of the city are  exhausting DOM
la  poblacion.
the population
‘The repeated invasions of the city are wearing down the population.’

b. las explicaciones simultaneas por parte del  presidente y
the explanations simultaneous by part of.the president and
del  ministro
of.the minister
‘the simultaneous explanations given by the president and the minister’



10 CatJL 2026, forthcoming Laura Ros Garcia

Another test for differentiating participant nominalisations from eventive and
stative ones is related to the co-occurrence with modifiers that refer to physical
properties, such as length, weight, width or the constitutive material (Fabregas
2016: 106). As participant nominalisations denote entities with physical boundaries,
they are compatible with this type of modifiers (18). On the contrary, from the ill-
formedness of the examples in (19) it follows that deverbal nominalisations that
refer to eventualities reject this type of adjuncts.

(18) a. un traductor alto [AGENT]
a translator tall
‘a tall translator’

b. ese creyente de dos metros [EXPERIENCER]
that believer of two meters
‘that two-meter-tall believer’

c. esa destinataria de la ayuda tan alta [RECIPIENT]
that recipient ~ of the help so tall
‘that very tall recipient of the aid’

d. la traduccion de cincuenta paginas [RESULT OBJECT]
the translation of fifty pages
‘the fifty-page translation’

e. la aspiradora pequeia [INSTRUMENT]
the hoover small
‘the small hoover’

f. un dormitorio de cuarenta metros cuadrados [PLACE]
a bedroom of forty metres squared
‘a forty-squared-metre bedroom’

(19) a. *una invasion de varios metros cuadrados
an  invasion of several metres squared

b. *una posesion de varios kilometros
a possession of several kilometres

The results yielded by the tests show that participant deverbal nominalisations,
regardless of the type of participant denoted, exhibit a uniform, but different gram-
matical behaviour from the one displayed by eventive and stative nominals. In the
following section we move on to their co-occurrence with the negative particle no.

4. <No + participant deverbal nominalisation>: two readings

In this section, the co-occurrence of participant deverbal nominalisations with no
is scrutinised. As it was claimed in section 1, these nominalisations are compatible
with this particle. On this matter, observe the examples provided in (20) and (21).
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(20) a.

1) a.

Los no fumadores han protestado ante la nueva ley.
the NEG smokers have protested before the new law
‘Non-smokers have protested against the new law.’

Los no destinatarios de la ayuda econdmica son todas aquellas
the NEG recipients  of the help economic are all those
personas cuyo salario estd por encima de los dos mil euros
people  whose salary is per above of the two thousand euros
mensuales.

monthly

“The non-recipients of the financial aid are all those whose salary is above
two thousand euros per month.’

En aquella seccion de la tienda se encuentra todo lo

in that  section of the store SE finds everything that
relativo a los no dormitorios.

related to the NEG bedrooms

‘In that section of the store, everything related to non-bedrooms can be
found.’

Luis esun no fumador:no sabe ni coger el cigarro.
Luis is a NEG smoker NEG knows not.even to.hold the cigarette
‘Luis is a non-smoker: he does not even know how to hold a cigarette.’

Su traduccion o, mejor dicho, su no traduccion de Hamlet,

his translation or better said his NEG translation of Hamlet
porque eso que he leido no se puede llamar traduccion...
because that that have read NEG SE can to.call translation

‘His translation, or rather, his non-translation of Hamlet, because what |
have read cannot be called a translation...’

Esto que me has dado es una no aspiradora: ensucia mas

this that me have given is a NEG hoover dirties more

que limpia.

than cleans

‘What you have given me is a non-hoover: it dirties more than it cleans.’

The sequences in (20) and (21) do not give rise to the same interpretation. In
this article it is proposed that, with the former, the interpretation that emerges is
the (non-)belonging to a group reading, whereas with the latter the interpretation
obtained is the non-prototypicality reading. In line with the claim made by authors
such as Dugas (2017: 150-151) or Andreou (2017: 5), which reading emerges will
be generally determined by the context in which <no + participant deverbal nomi-
nalisation> occurs. We delve into these readings in the two following subsections.
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4.1. The (non-)belonging to a group reading

We propose that the interpretation that arises with <no + participant deverbal nomi-
nalisation> in examples such as the ones provided in (22) is the non-belonging to
a group reading.

(22) a. Los no fumadores han protestado ante la nueva ley.
the NEG smokers have protested before the new law
‘Non-smokers have protested against the new law.’

b. Los no destinatarios de la ayuda econdmica son todas aquellas
the NEG recipients  of the help economic are all those

personas cuyo salario estd por encima de los dos mil euros
people  whose salary is per above of the two thousand euros
mensuales.

monthly

“The non-recipients of the financial aid are all those whose salary is above
two thousand euros per month.’

c. En aquella seccion de la tienda se encuentra todo lo
in that  section of the store SE finds everything that
relativo a los no dormitorios.
related to the NEG bedrooms
‘In that section of the store, everything related to non-bedrooms can be
found.’

Following authors such as Bauer et al. (2013: ch. 17), Andreou (2017), Dugas
(2017: sct. 11, ch. 3), De Clercq (2020a) or Meinschéfer (2024), the presence of
negation in these cases is related to the possibility of establishing two opposed sets
of entities: the one made up by those individuals who take part in the eventuality
denoted by the verbal base (N), and the one formed by those entities that do not
participate in the corresponding eventuality (non-N). Thus, for instance, in (22b) no
destinatarios de la ayuda economica ‘non-recipients of the financial aid’ is defined
as the set of entities opposed to destinatarios de la ayuda economica ‘recipients of
the financial aid’, this is, as the set of individuals who have not received the finan-
cial aid. Crucially, as Bauer et al. (2013: 370-371), Andreou (2017: 5) or Dugas
(2017: 158) highlight, the entities that belong to the set of individuals that do not
take part in the eventuality denoted by the verbal base are excluded from the cor-
responding positive set, and vice versa. For instance, if someone falls into the set of
no destinatarios de la ayuda econéomica ‘non-recipients of the financial aid’, they
cannot be members of the set of destinatarios de la ayuda economica ‘recipients
of the financial aid’, i.e. a non-recipient of the financial aid is not a recipient of the
financial aid. This is a pivotal issue that, as it will be explained in subsection 4.2,
differentiates this interpretation from the non-prototypicality reading.

Moreover, in line with the observations made by Dugas (2017: 146) and
Meinschéfer (2024: 16), although this reading can arise with participant deverbal
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nominalisations that denote different types of participants—for instance, in (22c¢),
dormitorio ‘bedroom’, derived from the verb dormir ‘(to) sleep’, denotes a place—,
it seems that the more natural cases are found with nominalisations that introduce
a human entity (22a,b). The reason might be due to the way in which individuals
are classified by the speakers. They are arranged in different classes according to
notions such as habits, professions, behaviours, attitudes. .. (cf. Meinschéifer 2024:
§5.1). This also aligns with the claim made in RAE-ASALE (2025: §48.2r), where
it is stated that no precedes “nouns referring to people, especially those denoting
professions, which constitute natural classes of individuals”.

Additionally, for this interpretation to arise, both sets of entities must be suf-
ficiently informative and restrictive to allow the identification of two relevant
groups within the discourse. We propose that there are two ways to achieve
this requirement. The first of them is related to the presence of a complement.
Observe the sentence in (23). Its acceptability differs in the presence/omission
of the PP del manifiesto ‘of the manifesto’. Whereas the division between those
individuals who have signed and those who have not is not informative and
restrictive enough, the division between those who have signed the manifesto
and those ones who have not is indeed. Therefore, (23) is acceptable when the
complement is made explicit.

(23) Los (no) firmantes ’’(del manifiesto) han sido recibidos en
the NEG signatories of.the manifesto have been received in
el ayuntamiento.
the town hall
‘The (non-)signatories (of the manifesto) were welcomed at the town hall.’

However, the presence of a complement is not always required. This is illus-
trated in (24). Note that in this sentence a participant nominalisation without a
complement is provided and it is still acceptable. The reason is the following. The
action of smoking, contrary to what happens with that of signing, constitutes an
example of typified action. In other words, due to extralinguistic knowledge, this
activity is conceived as a signature habit. Thus, there is no need to specify what is
smoked—cigarettes, rolling tobacco, cigars...

(24) Los (no) fumadores han celebrado la nueva ley.
the NEG smokers have celebrated the new law
‘(Non-)smokers have welcomed the new law.’

Nevertheless, this does not rule out the possibility of making the complement
explicit in the appropriate communicative context, as illustrated by the sentences
in (25).

(25) a. Los fumadores de puros tendran que pagar una cuota adicional.
the smokers of cigars will.have that to.pay a fee additional
‘Cigar smokers will have to pay an additional fee.’
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b. Los no fumadores de puros quedaran exentos de  pagar
the NEG smokers of cigars will.remain exempt from to.pay
una cuota adicional.

a fee additional
‘Non-cigar smokers will be exempt from paying an additional fee.’

Moreover, although this paper focuses on participant deverbal nominalisations,
note that the (non-)belonging to a group reading is not only available with this
class of morphosyntactic nominals, but with other types of nouns as well. For
instance, examples in (26) bring to light that this interpretation emerges also with
nominalisations that are derived from a noun (26a), such as animal ‘animal’ > ani-
malista ‘animal rights activist’, or with structurally simple nouns (26b), like médico
‘doctor’. In these cases, the presence of negation is related to the existence of two
opposed complementary sets, one made up by those entities ascribed to the set of
properties defined by the nominal expression and one formed by those entities not
ascribed to this set of properties.’

(26) a. Los no animalistas han bloqueado la dltima ley
the NEG animal.rights.activists have blocked the last law
de proteccion animal.
of protection animal
‘Non-animal rights activists have blocked the latest animal protection law.’

b. En el hospital tnicamente los no médicos doblaron las guardias.
in the hospital only the NEG doctors doubled the shifts
‘At the hospital only non-medical staff doubled shifts.’

Dugas (2017: 113-114) proposes a battery of tests that provide evidence for
the emergence of this interpretation. We now apply a selection of them to Spanish.
The first diagnosis has to do with the construction Un no N no es un N ‘A non-N
is not an N’. Given that the entities that belong to the non-N set are excluded from
the N set, and vice versa, <no + participant deverbal nominalisation> can enter
this construction (27).

(27) a. Un no fumador no es un fumador.
a NEG smoker NEG is a smoker
‘A non-smoker is not a smoker.’

b. #Un no fumador es un fumador.

a NEG smoker is a smoker

The relation between the individuals that fall into the N and non-N sets is of
contradictory nature, i.e. two opposed sets are established and there are no sets

7. An exhaustive study that focuses on the different types of morphosyntactic nominals that give rise
to this reading in Spanish is yet to be carried out. For French, see Dugas (2017).



Negation and participant deverbal nominalisations in Spanish CatJL 2026, forthcoming 15

in-between: an entity either belongs to one set or the other. Therefore, <no + par-
ticipant deverbal nominalisation> is compatible with the paraphrasis X es o bien
un N, o bien un no N ‘X is either an N or a non-N’ (28).

(28) Juan es o bien un fumador, o bien un no fumador.
Juan is or good a smoker or good a NEG smoker
‘Juan is either a smoker or a non-smoker.’

Finally, given this relation of contradiction, <no + participant deverbal nomi-
nalisation> cannot be paraphrased as X es a la vez un N y un no N ‘X is at the same
time an N and a non-N’ (29).

(29) #Juan es a la vez un destinatario de la ayuday un no
Juan is at the time a recipient  of the aid and a NEG
destinatario de la ayuda.
recipient  of the aid

After describing the nature and properties of the non-belonging to a group read-
ing, in the following section the non-prototypicality reading is addressed.

4.2. The non-prototypicality reading

The examples in (30) illustrate cases in which <no + participant deverbal nominali-
sation> gives rise to the non-prototypicality reading. The nominalisations in (30)
introduce an agent (30a), an experiencer (30b), a result object (30c), an instrument
(30d) and a place (30e), respectively.

(30) a. Luis es un no fumador: no sabe ni coger el cigarro.
Luis is a NEG smoker NEG knows not.even to.hold the cigarette
‘Luis is a non-smoker: he does not even know how to hold the cigarette.’

b. Su familia considera a Luis un no creyente.
his family considers bom Luis a NEG believer
‘His family considers Luis a non-believer.’

c. Su traducciéon o, mejor dicho, su no traduccion de Hamlet,
his translation or better said his NEG translation of Hamlet
porque eso que he leido no se puede llamar traduccion...
because that that have read NEG SE can to.call translation
‘His translation, or rather, his non-translation of Hamlet, because what |
have read cannot be called a translation...’

d. Esto que me has dado es una no aspiradora: ensucia mas que
this that me have given is a  NEG hoover dirties more than
limpia.
cleans
‘What you have given me is a non-hoover: it dirties more than it cleans.’
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e. Esta estancia de la casa es un no dormitorio: no hay
this room of the house is a NEG bedroom  NEG there.is
hueco ni para una cama en condiciones.
space noteven for a bed in conditions
“This room in the house is a non-bedroom: there is not even enough space
for a proper bed.’

Observe that in (30) <no + participant deverbal nominalisation> is introduced
in marked constructions, such as {Esto/X/N} es un no N ‘{This/X/N} is a non-N’
(30a,d,e), X considera (a) {Y/N} un no N ‘X considers {Y/N} a non-N’ (30b) or
EI N, o mejor dicho, el no N, porque esto no se puede {llamar/considerar/...} un
N ‘The N, or rather, the non-N, because this... cannot be {called/considered/...}
an N’ (30c). In these cases, the presence of no entails that the entity denoted by
the nominalisation is evaluated as an item some of whose properties do not match
those of the corresponding prototypical entity (Horn 2005; Bauer et al. 2013; Dugas
2017; Andreou 2017; Esquivel 2021; Meinschéfer 2024). It is the speakers who, by
means of their world knowledge, decide which are the prototypical properties that
define an entity (Garachana & Hilferty 2011: 56-57).% As Horn (2005: 343) high-
lights, this entity is considered “a bad example of the category, lacking a function-
ally significant property” that the rest of entities defined by the nominal hold. This
point is crucial, because unlike what happens with the (non-)belonging to a group
reading, and as authors such as Bauer et al. (2013: 365), Andreou (2017: 3-4) or
Dugas (2017: sct. II, ch. 4) argue, in these cases the individual the nominal expres-
sion refers to does still belong to the class denoted by the nominalisation, although
as an entity that lacks some of the prototypical characteristics of this category.

Thus, for instance, in (30a), no fumador ‘non-smoker’ is defined in this context
as a person whose behaviour does not match that expected of someone who smokes,
because he does not possess some of the qualities prototypically associated with
smokers: the entity the nominalisation refers to does not know how to properly
hold a cigarette, as mentioned in the sentence. Despite this, this entity belongs to
the class of smokers, but it is considered a bad exemplar of it. Similarly, in (30¢)
no dormitorio ‘non-bedroom’ refers to a bedroom, but one that is a bad example
of the class, because it lacks several paradigmatic characteristics expected of such
a room; namely, it does not even have enough space to place additional furniture.

Although a study delving into the different types of morphosyntactic nominals
that yield this interpretation is still pending in Spanish?, the following examples
illustrate that, similarly to what happens with the (non-)belonging to a group read-
ing, the non-prototypicality interpretation is not exclusive of participant deverbal
nominalisations. We now introduce examples of eventuality deverbal nominali-
sations, denominal nominalisations, simple event nouns and simple underived

8. In this paper the prototypical entity of a set is understood as the most representative entity among
all those that constitute the set. This idea is linked to Rosch’s (1978) prototype theory and the
cognitive idealized model by Lakoff (1987).

9. For French, see Dugas (2017).
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nouns.'? For the case of deverbal nominalisations, in (31) we provide an example
of deverbal nominalisation that denotes an eventuality. In this case, the event of
verificacion ‘verification’ is evaluated as an eventuality with some properties that
are not aligned to a prototypical process of verification.

(31) La verificacion de los datos que esta llevandose a cabo
the verification of the data that is carrying.out.SE
es una no verificacion: carece de rigor.
is a  NEG verification lacks of rigour
‘The verification of the data being carried out is a non-verification: it lacks
rigour.’

Another type of nominalisation is the one derived from nouns. An example is
provided in (32): florero ‘vase’ derives from the noun flor ‘flower’. Again, the pre-
sence of negation entails the evaluation of the entity denoted by florero ‘vase’ as a
bad exemplar of the class, given that some of its properties are not those displayed by
prototypical vases, as it is made explicit in the information provided in the sentence.

(32) Esto que has comprado es un no florero: no tiene espacio para
this that have bought is a NEG vase  NEG has space for
colocar bien las flores.
to.place well the flowers
“This thing you bought is a non-vase: there is not enough space to arrange the
flowers.’

In addition to deverbal and denominal nominalisations, with simple event nouns
(Resnik 2011) (33) as well as with simple underived nouns (34) the same result is
obtained: a no fiesta ‘non-party’ is conceived as an event some of whose charac-
teristics do not match those of a prototypical party (33), whereas in (34) no silla
‘non-chair’ is evaluated as an object with some features that are not those expected
of a prototypical chair.

(33) Lo del otro dia fue una no fiesta:la musica apenas se oia,
it ofithe other day was a  NEG party the music barely SE listened
la gente estaba sentada...
the people were sat
‘What we had the other day was a non-party: the music was barely audible,
everyone was just seated...’

10. However, future studies should delve into this issue and, as it has been pointed out, scrutinise which
types of nominals give rise to this reading. For instance, note that deadjectival nominalisations are
also compatible with no (i). However, (i) can be hardly interpreted as meaning that the qualities of
being pure are not possessed by the corresponding entity to a prototypical degree. In this case, the
reading obtained is one according to which brass lacks the property of being pure.

(1) La no pureza del latéon es lo que hace que este se oxide  facilmente.
the NEG purity of.the brass is that what makes that it SE oxidises easily
“The non-purity of brass is what causes it to oxidise easily.’
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(34) Por mucho que digan los disefiadores, esto de aqui es una no silla:
for much that say the designers this of here is a NEG chair
no tiene un buen respaldo ni es cémoda.

NEG has a good backrest nor is comfortable
‘No matter what designers say, this is a non-chair: it has no proper backrest
and it is not comfortable.’

After describing the nature of the non-prototypicality interpretation, we now
apply a selection of the tests originally proposed for French nominals by Dugas
(2017: 115-116) to identify this reading. Given that the participant denoted in these
cases, although a bad example of the class, still belongs to it, <no + participant
deverbal nominalisation> can co-occur in expressions such as X es un no N, pero
esun X al finy al cabo ‘X is a non-N, but it is an N despite all’ (35).

(35) Esto es una no aspiradora, pero es una aspiradora al fin y al
this is a NEG hoover  but is a hoover  to.the end and to.the
cabo.
tail.end.

“This is a non-hoover, but it is a hoover despite all.’

Secondly, contrary to what happens with the (non-)belonging to a group read-
ing, the relationship established between N and non-N is of contrary nature, i.e.
between the most and the less representative entities of the class we can find entities
that fall in the middle regarding their (non-)prototypical properties. Thus, in these
cases, <no + participant deverbal nominalisation> rejects the paraphrasis X es o
bien un N, o bien un N ‘X is either an N or a non-N’ (36).

(36) #Esto es o bien una traduccion de cincuenta paginas o bien
this is or good a translation of fifty pages or good
una no traduccion de cincuenta paginas.

a  NEG translation of fifty pages
“This is either a fifty-page translation or a fifty-page non-translation.’

Additionally, according to their point of view, <no + participant deverbal nomi-
nalisation> is used by the speakers to evaluate an entity as a bad example of the
category it falls into. Therefore, this construction can co-occur with predicates such
as considerar ‘(to) consider’ (37a) or with constructions such as Para X, Y es un
no N ‘To X, Y is anon-N’ (37b).

(37) a. Su familia considera a Luis un no creyente.
his family considers boM Luis a NEG believer
‘His family considers Luis a non-believer.’

b. Para su familia, Luis es un no creyente.
to  his family Luis is a NEG believer
“To his family, Luis is a non-believer.’
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Once the properties of the (non-)belonging to a group and non-prototypicality
readings have been described, in the following section we examine how these
interpretations can arise syntactically.

5. A proposal of syntactic analysis

In this section we provide a syntactic account for the (non-)belonging to a group
and the non-prototypicality interpretations. In §5.1 a succinct description of the
general functional structure of nouns is presented. Then, in §5.2 and §5.3 the sub-
sequent analysis is introduced.

5.1. The functional structure of nouns

Linguists have posited different analyses to explain how the participant interpre-
tation is derived from the verbal base of nominalisations (Lieber 2004; Baker &
Vinorukova 2009; Alexiadou & Schéfer 2010; Fabregas 2012, 2016; Borer 2013;
Roy & Soare 2014, 2020, a. 0.). Nevertheless, these proposals are orthogonal to ours,
since the verbal structure is not relevant for explaining how the (non-)belonging to
a group reading and the non-prototypicality reading arise. For our purposes here we
will follow authors such as Picallo (1991), Alexiadou (2001), Borer (2005, 2013) or
Fabregas (2016) and broadly assume that deverbal nominalisations—regardless of
whether they introduce a participant or an eventuality—are the result of the merge
of N with the VP. The NP is merely in charge of changing the category of the struc-
ture it takes as a complement. Thus, the configuration is nominalised and recatego-
rised as a noun (38).

(38) DP
/\
..NP
/\

..VP

Crucially, in the following subsections we will argue that the (non-)belonging to
a group reading and the non-prototypicality reading emerge from the interaction of
negation with non-verbal projections, specifically with those above the NP, which
are common to the configuration of different types of morphosyntactic nouns.

From a semantic point of view, linguists such as Baker (2003) hold that only
nouns possess a criterion of identity (cf. Geach 1962; Gupta 1980; Larson & Segal
1995). Thanks to this criterion, they work as “standards of sameness” (Baker 2003:
95). Through it, speakers can determine which elements fall under a given concept,
as well as set the standards to judge whether two distinct items are the same (Baker
2003: 101). Additionally, as this author claims, nouns allow speakers to establish
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referential relations with entities from the extralinguistic world. For this, the item
used by the speaker must always refer to the same entity, and it is precisely the
criterion of identity that makes this possible.

As we have pointed out, once N has taken the VP as a complement, the verbal
structure is nominalized. Thus, a noun, i.e. a category which bears the criterion
of identity, is obtained. Then, the functional projections are assembled. The func-
tional structure of nouns we now introduce draws essentially on Borer’s (2005)
and Picallo’s (2008) works. We illustrate this with the example las grabadoras
‘the recorders’ (39).

39) DP
/\
D ...DivP
las T~
Div ClassP
-s /\
Class NP
-a T

graba-dor(a)

Following Picallo (2008), once the NP has been projected, Classifier (Class) is
merged. According to this linguist, this functional projection is obligatory within
the nominal structure. It hosts the distinctive nominal features, i.e. the information
related to the expression of gender, case inflection..., and it is lexicalised by the
noun mark (-a, -e, -0). After Class, Divisor (Div) is projected. This node corre-
sponds to the one Borer (2005: ch. 4) names as Classifier. However, we follow
authors such as Fabregas (2016: 394-395, §1V.4.3) and use the term Divisor to
avoid the confusion between this projection and the one in charge of introducing
the noun mark in Picallo’s (2008) account. As Borer (2005: ch. 4) explains, DivP
is responsible for providing the division function and, thus, for the interpretation
of the noun obtained as countable.!! At the Class level the properties expressed
by the noun predicate from a homogeneous set of entities. Div takes the nominal
structure and acts as a divisor, namely, it adds a property to the noun through
which it now predicates from a set of entities bounded as individuals. In a nutshell,
thanks to DivP we move from a homogeneous set to a set of individualised entities.
According to Borer (2005: 95-96), Div hosts the plural affix (39).

Therefore, at the NP level the property of individuals is described homoge-
neously. The merge of Div entails the instantiation of this property in a class of

11. In absence of this node, the structure will be interpreted as a mass nominal.
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individualised and delimited entities. In the following subsections, we explain
how the readings that are available with participant deverbal nominalisations arise
from the interaction of negation with these nodes.

5.2. A syntactic analysis for the (non-)belonging to a group reading

In section 4, it was brought to light how the (non-)belonging to a group reading
arises with participant deverbal nominalisations (40a), but also with other types of
morphosyntactic nominals such as those derived from nouns (40b) and underived
nouns (40c). Therefore, given these results, a verbal base is not required to obtain
this interpretation.

(40) a. Losno fumadores han protestado ante la nueva ley.
the NEG smokers have protested before the new law
‘Non-smokers have protested against the new law.’

b. Los no animalistas han bloqueado la ultima ley de
the NEG animal.rights.activists have blocked the last law of
proteccion animal.
protection animal
‘Non-animal rights activists have blocked the latest animal protection law.’

c. Transcribir un manuscrito es una labor compleja para los no
to.transcribe a manuscript is a  task hard for the NEG
filélogos.
philologists
‘To transcribe a manuscript is a hard task for non-philologists.’

For these cases, we argued that the presence of negation is related to the
possibility of establishing two opposed sets. More specifically, with participant
deverbal nominalisations (40a), co-occurrence with no is linked to the existence
of a group of individuals that takes part in the eventuality denoted by the verbal
base, and another group made up by those individuals who do not participate in
it. As for denominal nominalisations (40b) or underived nouns (40c), this division
is established between the group of entities that possesses the set of properties
denoted by the noun and the one which does not.

From a syntactic point of view, the fact that this interpretation emerges with
nominals that have different morphosyntactic configurations supports the idea that
negation does not target verbal projections. If negation were merged with nodes
located within the VP area, the availability of this reading with nominals lacking
verbal projections would remain unexplained. Thus, we propose that the (non-)
belonging to a group reading is obtained when negation interacts with nominal
projections common to the different morphosyntactic types. Specifically, we claim
that in these cases Neg is merged with DivP, that is, with the projection that takes
the homogeneous set of entities defined by NP dividing it into a set of individual-
ised and delimited entities (41).
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(41) DP
T
D ...NegP
los T~
Neg DivP
no T~
Div ClassP
-(e)s T
Class NP...

-0, -d, -0 A

Sfuma-dor, animal-ist(a), filélog(o)

This proposal is related to the one made by De Clercq (2020a). This linguist
addresses the interpretation obtained with denominal adjectives like professional
when non- is attached to them, concluding that non-professional denotes a group
of entities defined as the opposed set made up by those entities that are profes-
sional. De Clercq (2020a: 49) syntactically implements this idea, proposing that
this reading arises from the merge of negation with a ClassP of the Borer (2005)
type—acting as a divisor and equivalent to DivP—, which is projected within
the structure of these adjectives as well. Thus, the presence of non- entails the
division of the countable set of entities defined as professional into two groups:
P and non-P, the latter being the direct opposite of the former (De Clercq 2020a:
§3.3.3, §3.5).

In line with De Clercq’s (2020a) account, when Neg is merged with DivP in the
case of nouns, the set of bounded entities defined by this projection is divided into
two sets: one comprising the entities that participate in the eventuality or possess
the set of properties defined by NP, and the other being its direct opposite. Thus, for
instance, for no fumador(es) ‘non-smokers’, when negation is merged with DivP,
the set of bounded and delimited entities defined by fumador(es) ‘non-smokers’
at the DivP level is now divided into two sets: the one that consists in those indi-
viduals who smoke, and the one made up by those who do not, so that entities that
belong to one set are excluded from the other.

5.3. A syntactic analysis for the non-prototypicality reading

Similar to what happens with the (non-)belonging to a group reading, in section
4 it was shown how the non-prototypicality interpretation arises not only with
participant deverbal nominalisations (42a,b), but also with other types of nominals
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such as eventive deverbal nominalisations (42¢), denominal nominalisations (42d),
simple derived nouns (42¢) or underived nouns (42f).

(42) a. Esto es unano traduccion de Hamlet: esta plagada de calcos
this is a NEG translation of Hamlet it.is riddled.with of calques
del inglés al espafiol.

of.the English to.the Spanish
“This is a non-translation of Hamlet: it is riddled with English-to-Spanish
calques.’

b. Por mucho que lo intente, Luis es un no fumador: no sabe
for much that it tries  Luis is a NEG smoker NEG knows
ni coger el cigarro.
not.even to.hold the cigarette
‘No matter how hard he tries, Luis is a non-smoker: he does not even know
how to hold the cigarette.’

c. La verificacion de los datos por parte de ese cientifico es una
the verification of the data by part of that scientist is a
no verificacion: carece de rigor.
NEG verification lacks of rigour
‘The verification of the data by that scientist is a non-verification: it lacks
rigour.’

d. Esto es un no florero: no tiene espacio para colocar bien
this is a NEG vase  NEG ithas space for to.place well
las flores.
the flowers
“This is a non-vase: there is not enough space to arrange the flowers.’

e. Lo del otro dia fue unano fiesta: la musica apenas
it of.the other day was a NEG party the music barely
se oia, la gente estaba sentada...
SE listened the people were sat
‘What we had the other day was a non-party: the music was barely audible,
everyone was just seated...’

f. Por mucho que digan los disefiadores de hoy en dia, esto de
for much that say the designers of today in day this of
aqui es una no silla: no tiene un buen respaldo ni es comoda.
here is a  NEG chair NEG has a good backrest nor is comfortable
‘No matter what today’s designers say, this is a non-chair: it has no proper
backrest and it is not comfortable.’

Again, the fact that this interpretation is available with nouns of different mor-
phosyntactic kinds provides evidence that this reading does not arise when nega-
tion is merged in the verbal domain. If this were the case, we would not be able to
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explain why non-deverbal nominals also give rise to this reading when preceded
by no.

We claim that the non-prototypicality reading results from the interaction of
negation with projections within the structure of nouns, regardless of their mor-
phosyntactic configuration. Specifically, we propose that negation is merged with
NP in these cases (43).

(43) DP
T~
D ...DivP
los T
Div ClassP
-(e)s e
Class NegP
-0, -a, -0 P
Neg NP

no =~

Juma-dor, verifica-cion, fiest(a), mes(a)

The merge of negation with NP triggers its interaction with the criterion of iden-
tity. As explained in §5.1, this criterion allows speakers to determine which entities
a certain concept can be applied to and to set the standards for deciding whether two
entities are the same (Baker 2003). When negation interacts with this criterion, the
entity, although a member of the class denoted by N, is evaluated by the speaker as
a bad example of the set of elements to which the series of properties denoted by the
noun applies. The entity is evaluated as an item that fails to meet the standards. In
other words, the scope negation has over the NP entails that the properties the entity
displays do not align with those of the corresponding prototypical entity. Thus,
in a sequence such as Su traduccion o, mejor dicho, su no traduccion de Hamlet,
porque esto que estoy leyendo no se puede llamar traduccion ‘His translation, or
rather, his non-translation of Hamlet, because what I am reading cannot be called
a translation’ the presence of negation entails that the translation is evaluated as
an entity that belongs to the class of translations but does not fit the corresponding
prototypical item. This is because it lacks certain properties the speakers consider
standard for translations.
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6. Conclusions

In this paper the compatibility of the negative particle no with Spanish participant
deverbal nominalisations has been addressed. First, it has been shown from a set
of grammatical tests that these nominals display the same grammatical behaviour
regardless of the type of participant denoted. Then, it has been concluded that
these nouns accept being preceded by o, and the interpretations that arise in this
case have been described. Specifically, we have proposed that <no + participant
deverbal nominalisation> gives rise to two interpretations: the (non-)belonging to
a group reading and the non-prototypicality reading. With the former, the presence
of negation entails the creation of two opposed sets of entities, N and non-N, such
that the participants that belong to one set are necessarily excluded from the other
set, and vice versa. With the latter reading, the participant denoted by the nomi-
nalisation is evaluated as an item that, although it still belongs to the class defined
by N, lacks some of the properties considered prototypical of the members that
fall into that class. Additionally, it has been argued that these interpretations are
not exclusive to this type of nominals but also emerge with other types of mor-
phosyntactic nouns.

From a syntactic point of view, we have proposed that these readings are
obtained as a result of the interaction of negation with certain nominal projections
common to the configuration of the different types of nouns. Specifically, the
(non-)belonging to a group reading arises when negation is merged with DivP, a
projection that, according to Borer (2005), divides the homogeneous set of enti-
ties the NP predicates of into a set of individualised and bounded entities. In line
with De Clercq’s (2020a) proposal, the interaction of Neg with this projection is
responsible for defining a set of entities opposed to another one comprising those
that participate in the eventuality denoted by the verbal base of the nominalisation.
As for the non-prototypicality reading, it arises from the merge of negation with
the NP, the projection that defines the structure as a noun. Following Baker (2003),
nouns are the only category that bears a criterion of identity. This criterion allows
speakers to determine which entities fall under the set of properties defined by a
noun, and to establish the standards for deciding whether two entities are the same.
The merge of negation with NP entails its interaction with this criterion of identity,
such that the properties defined at the NP level do not align with the prototypical
or standard properties assumed for the corresponding noun.
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